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– «Дорогой длинной...»? – шёпо-
том спросил Гриша.

Пал Андреевич кивнул, откаш-
лялся, попробовал голос и ещё раз 
кивнул Грише. Тот начал.

У Чубко оказался глубокий, 
объёмистый баритон, властно 
околдовавший зал с первых строк 
песни. На припеве публика пу-
скалась притоптывать и прихло-
пывать. После второго припева 
Гриша мастерски закончил, не 
давая аудитории переутомиться. 

Чубко вопросительно посмотрел 
на него. Во взгляде читался во-
прос: ну как? Гриша одобритель-
но подмигнул и повернулся к 
залу, принимая овации.

Дальше в ход пошли все зажига-
тельные русские романсы, вклю-
чая женские. На первом из них Пал 
Андреевич попытался протесто-
вать («Ты совсем обалдел! Это же 
для сопрано?!»), но, видя озорной 
кураж Акопова, подчинился ему. 
Гриша не давал публике опомнить-
ся и задуматься над 
р е п е р т у а р о м . 
Песни выска-
кивали из-
под его рук, 
словно давно 
заготовлен-
ные, чётко 

отработанные номера. Павлу Ан-
дреевичу оставалось их подхва-
тывать, как горячие пирожки, и 
оформлять своим голосом.

Через полчаса холл отеля на-
бился под завязку. Проходившие 
мимо задерживались, сотрудники 
побросали свои дела, все тяну-
лись к очагу безудержного весе-
лья в баре. 

Почувствовав, что теряет силы 
и голос, Чубко дал знак Акопову и 
отошёл в сторону. Григорий сни-

зил темп и перешёл к лирическо-
му финалу. Закончив невыразимо 
грустным, но прекрасным отрыв-
ком из вальса-фантазии Глинки, 
он встал из-за рояля, поклонился 
и объявил перерыв. 

Аудитория искупала их в море 
аплодисментов. Растроганные от-
дыхающие совали деньги и пред-
лагали с ними выпить. Пал Андре-
евич, увлекаемый толпой к стойке 
бара, успел спросить у Гриши:

– Где ты так научился играть?
Григорий смог ответить только 

после того, как поклонники разо-
шлись, оставив новоиспечённым 
музыкантам бутылку дорогого ко-
ньяка.

– Армянская мама готовила дво-
их сыновей в консерваторию. Я 
на фортепиано, брат на скрипке. 
На фортепиано был большой кон-
курс, я не прошёл. Пришлось идти 
в финансовый. А мой брат сейчас 
концертирует по всему миру.

– Завидуешь? – спросил Пал Ан-
дреевич.

– Только сейчас понял, как 
сильно... – с чувством признался 
Гриша.

– А что тебе мешает вернуться в 
музыку? 

– Да всё. Деньги, карьера, здра-
вый смысл.

Чубко как-то задумчиво посмо-
трел вдаль и спросил:

– А если бы мы не заключили 
сегодня сделку и тебя бы попёрли, 
вернулся бы?

Гриша поперхнулся коньяком.
– Пал Андреевич! Это что? Пред-

ложение?!
Чубко рассмеялся.
– Расслабься. Это я фигурально 

выражаясь. Конечно, очень без-
рассудная и глупая идея. Особен-
но после твоей блестящей победы. 

Кстати, гладиатор-
ской по духу...

Григорий, проходя 
мимо зеркала, мельком 

осмотрел себя, поправил галстук-
бабочку и, с шумом выдохнув, вы-
шел на сцену. Поводов для волне-
ния было много. Он впервые вы-
ступал с сольным фортепианным 
концертом. Позади остались четыре 
года Гнесинки и бессчётные репе-
тиции. Сколько раз он терял в себя 
веру, но моральная поддержка Чуб-
ко... Кстати, где он? Григорий поис-
кал его взглядом и быстро нашёл 
в первом ряду партера справа на 
спонсорских местах. Если бы не та 
поездка в Сочи, он бы не узнал, что 
у Павла Андреевича есть своя отду-
шина в жизни. Он был крупнейшим 
частным спонсором филармонии, и 
на это уходила большая часть его 
дохода. Благодаря ему филармо-
ния прекрасно себя чувствовала, а 
Григорий сейчас стоял на её сцене. 
Теперь осталось доказать, что он не 
просто спонсорский протеже, но 
настоящий музыкант. И этот счёт 
самый строгий. 

Григорий отвернулся от зала и 
сел за рояль. Больше в этом мире 
не существовало ничего и никого. 
Только он и музыка. На арене Ко-
лизея...

Автор статьи перечисляет свой 
гонорар в помощь подопечным детям 

Фонда «Русская Берёза».

Григорий отвернулся от зала и сел за рояль. Больше в этом мире 
не существовало ничего и никого. Только он и музыка.

SH
U

TT
ER

ST
O

CK
.C

O
M



– Первый мой вопрос будет, я 
думаю, неоригинальным. «Дру-
гой театр»  – название, сразу на 
многое претендующее. Другой – в 
чём? Другой – это какой?

– Я бы сказал  – нормальный. 
Мне кажется, нам сейчас остро не 
хватает именно обычного, нор-
мального, стандартного театра. 
Есть много «уходов» в разные сто-
роны, а вот «главного течения», 
«мейнстрима», – нету.

– Много экспериментов?
– Да нет, экспериментов как раз 

совсем немного… Знаете, кто-то из 
ведущих театральных критиков  – 
увы, не помню, кто именно  – ска-
зал, что сегодняшний российский 
театр состоит из трёх основных 
разновеликих частей.

Первая большая составляющая  – 
классика. Существует набор класси-
ческих пьес, которые только поста-
вил один театр – сразу принимается 
ставить другой. Сейчас, например, 
по кругу пустили «Женитьбу Фи-
гаро». Помните, был когда-то зна-
менитый спектакль Плучека в Те
атре сатиры с Андреем Мироновым 
и Александром Ширвиндтом? А в 
«Ленкоме» до сих пор идёт спек-
такль Марка Захарова с Дмитрием 
Певцовым в роли Фигаро. Лет 5 на-
зад Фигаро сыграл Евгений Миронов 
в постановке Кирилла Серебренни-

кова. Года 2 или 3 назад в «Табакер-
ке» «Фигаро» поставил Константин 
Богомолов с Безруковым. Только 
что  – Евгений Писарев с Сергеем 
Лазаревым в Театре Пушкина. И вот 
ещё две премьеры – в Театре кино-
актёра и у Стаса Намина.

Нет, это всё очень хорошо  – за-
мечательные режиссёры, прекрас-
ные актёры… Но почему бесконеч-
но одну и ту же пьесу? И так же не 
только с «Фигаро»! Я как-то поли-

стал журнал «Театральная афиша», 
и оказалось, что в Москве сейчас 
идёт, ну, допустим (точных цифр 
не помню, но, если и ошибусь, то не 
сильно), пять спектаклей «Бешеные 
деньги», шесть спектаклей «Гамлет», 
семь спектаклей «Три сестры»… И 
аж 12 спектаклей «Женитьба»! 

– Неужели 12?
– Да, вот эту цифру я запом-

нил точно! Москва, конечно, го-
род большой, но даже для неё, 
по-моему, перебор… Что, столько 
принципиально разных трактовок 
у режиссёров накопилось? Судя по 
некоторым спектаклям, это, мягко 
говоря, не совсем так.

Вторая большая составляющая – 
это то, что Максим Виторган назвал 
«французской комедией». Кстати, 
это уже такой отдельный жанр  – 
правда-правда! Мне тут один наш 
российский автор написал, мол, 
посылаю вам мою «французскую 
комедию». И все герои у него  – 
французы, и действие происходит 
в Париже… Одним словом, речь о 
коммерческих комедиях Рэя Куни, 
Марка Камолетти, Кена Людвига и 

т.д. и т.п. В спектаклях по этим пье-
сам происходит куча смешных не-
лепостей, неловких случайностей, 
кто-то бегает в одних трусах – луч-
ше, если это женщина,  – кто-то, 
полуголый, никак не выберется из 
шкафа, кто-то из-под кровати… 
публика в восторге!.. 

Фактически театр держится на 
этих двух гигантских китах. 

– Подождите, было же, кажет-
ся, три составляющих?

– Третья – гораздо менее замет-
ная, это никакой не кит, а скорее 
мелкая рыбка под гордым, но спла-
гиатированным названием «новая 
драма». Это такая псевдосовре-

менная пьеса, основывающаяся на 
посылке, что «про сегодня» можно 
рассказывать только очень жёст-
ко, грубо, грязно, вскрывая язвы, 
струпья, расчёсывая гнойники… С 
последующим рвотным рефлексом 
у любого нормального зрителя. В 
первую очередь потому, что это 
обычно ещё и очень плохо и не
умело написано.

Впрочем, кажется, «новая дра-
ма» благополучно умерла – её так 
никто и не захотел смотреть. Ма-
рина Давыдова, прекрасный теа-
тральный критик, объяснила, по-
чему… Примерно так объяснила: 
«потому что люди хотят смотреть 
в театре про себя; те, кто обычно 
ходит в театр, себя в героях “новой 
драмы” закономерно не узнают; а 
те, про кого «новая драма», в театр 
не ходят. Это маргиналы. Они во-
обще никуда не ходят и ничего не 
смотрят». И тут Марина Давыдова 
остановилась. А мне так хотелось 
задать ей вопрос: «А где мне се-
годня посмотреть про себя? – и бог 
с ней, с “новой драмой”»! 

Понимаете? Вот именно этот во-
прос я и считаю главным для теа-
тра, но современный театр не то 
что не в состоянии на него отве-
тить, он его просто игнорирует. А 
именно театр «про меня», т.е. про 
обычного человека, пришедшего в 
зрительный зал, театр «про сегод-
ня» всегда и везде и является мейн-
стримом… Должен являться, во 
всяком случае. Новый театральный 

язык, новые средства театральной 
выразительности всегда возни-
кают именно при попытке найти 
ключ к новой драматургии, и ника-
кие эксперименты с классикой тут 
не помогут. Театр существует 2,5 
тысячи лет, за это время, кажется, 
были уже любые эксперименты, но 
след оставили лишь те, с помощью 

которых театр пытался «досту-
чаться» до своего современника. 
МХАТ возник при попытке освоить 
драматургию Чехова, Горького, Иб-
сена и Гауптмана, «Современник» 
родился из драматургии Розова, 
театр Эфроса – из того же Розова, а 
ещё из Радзинского, «Таганка» – из 
Брехта и поэзии Вознесенского и 
Евтушенко, а чуть позже – из про-
зы Можаева, Абрамова и Трифоно-
ва. Если театр перестаёт своими 
средствами осваивать современ-
ность, он из искусства ак-
туального превраща-
ется в маргинальное, 
если он не «работа-
ет» с настоящим, у 
него нет будущего. 
Пока что с нашим 
театром происходит 
именно это.

– «Другой театр» стоит особня-
ком?

– По отношению к описанным 
трём направлениям – да. Мы не ста-
вим классику, мы не ставим коммер-
ческие комедии, мы пытаемся нахо-
дить и ставить нечто действительно 
современное и актуальное. И вот 
таких театров в Москве почти нет.

Вернее, они есть, их даже несколь-
ко, но они все такие маленькие… 
Есть уютно-домашний театр «Прак-
тика» или подвально-подпольный 
Театр.doc. Есть «родоначальник 
жанра» Центр драматургии и ре-
жиссуры, который сейчас, впрочем, 
кажется, сошёл с первоначального 
курса… Все они по-своему хороши, 
у них есть свои победы и достиже-
ния, они довольно популярны  – 
правда, в узких кругах,  – но пока 
это, по-моему, никак не сказывается 

на общемосковской (не говоря 
уже об общероссийской) те-

атральной обстановке. 
– У «Квартета И», ко-

торым вы руководите 
много лет, такая же 
идеология?

– В общем, да… 
разве что с по-
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Сергей Петрейков:  
«Занимайтесь  
современной пьесой!»
В московских театрах ежедневно играется огромное количество спектаклей, 
среди которых много вполне традиционных, что называется, «верных пер-
воисточнику», но немало и «актуальных постановок», в которых режиссёры 
прибегают к экспериментальным средствам, чтобы выразить, на их взгляд, 
что-то новое. О том, насколько в действительности разнообразен сейчас «те-
атральный ландшафт» и чем спектакли «Другого театра» из него выделяют-
ся, рассказал его основатель и руководитель Сергей Петрейков.
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«Мне кажется, нам сейчас остро не хватает 
именно обычного, нормального,  

стандартного театра.»

«При упоминании “Другого театра” не возникает 
какого-то чёткого однозначного образа. 

Для бизнеса это не очень хорошо. Это, говоря 
бизнес-языком, размывание бренда.»

101

ф
о

то
сл

уж
б

а 
И

Д
 Р

СП
П



103

правкой на то, что мы эстрадники, 
нам ближе смешное. Но мы – своим 
путём  – тоже «выбрели» на совре-
менную пьесу. Нет, мы играли и Мо-
льера, и Эжена Лабиша, было очень 
смешно, зрители бурно реагирова-
ли. Но когда появился «День радио», 
реакция оказалась на порядок… да 
нет, на два порядка сильнее. 

Что такое радио? Это тот же офис, 
а у нас полстраны сидит в офисах. 
Роли в офисе чётко распределены – 
кто-то лидер, кто-то лузер, кто-то 
рабочая лошадка. Узнаваемы все 
взаимоотношения, вся структура: 
кто с кем, кто против кого и т.д. Вот 
мы и взяли эти типажи: начальник, 
его заместитель  – такой исполни-
тельный дурак, секретарша – милая 
дурочка, местный ловелас, местная 
красавица, местный алкоголик и 
т.д. И узнавание зрителями в этих 
персонажах себя увеличило попу-
лярность спектакля в разы!

– Переводя на условный бизнес-
язык, получилось так, что на рын-
ке оказания театральных услуг вы 
нашли свою нишу и предлагаете 
качественный продукт. При этом 
у вас успешный бизнес, насколь-
ко я понимаю.

– Если говорить о «Квартете И», 
то даже, пожалуй, суперуспешный. 
Мы объясняем это сочетанием двух 
факторов: мы играем современ-
ную пьесу, и эта пьеса – комедия. 
Зритель, как мы уже говорили, хо-
чет смотреть «про себя», при этом 
он по-прежнему не хочет слишком 
глубоко и серьёзно задумываться, 
он пока больше хочет отдыхать и 
развлекаться. Хотя и определён-
ная смысловая нагрузка им тоже 
востребована… Но пока всё-таки 
через смешное. 

И ещё, конечно, краеугольный 
камень  – сам квартет. Это четы-
ре актёра, четыре личности, все 

очень разные, при этом все обая-
тельные, яркие. Сразу ощущается, 
что между ними многолетние свя-
зи, что они чувствуют друг друга 
и на сцене, и в жизни так, как мало 
кто чувствует, что внутри этого 
квадрата  – какая-то особенная 
энергия. 

Другому театру в этом смысле 
сложнее. У нас играют Егор Беро-
ев, Евгений Стычкин, Владимир 
Епифанцев, Максим Виторган и 
ещё очень много других, не ме-
нее прекрасных актёров и актрис. 
Можно перечислить 20–30 фами-
лий такого же уровня…

– …но при этом они  – «не 
ваши»?

– Формально – нет. Бероев игра-
ет у нас только в «Страхе мыльно-
го пузыря», Епифанцев – только в 
«Утиной охоте». Правда, Стычкин 
занят аж в четырёх спектаклях, 
вот про него, наверное, можно ска-

зать  – артист «Другого театра», 
хотя он играет и во многих других 
театрах тоже. 

Придёте на другой спектакль – а 
там другие актёры, другой режис-
сёр, другой автор. Это не просто два 
разных спектакля, это иногда два 
разных театра. Первый вам, допу-
стим, понравился, а вот второй лег-
ко может и не понравиться. Поэтому 
при упоминании «Другого театра» 
не возникает какого-то чёткого од-
нозначного образа. Для бизнеса это 
не очень хорошо. Это, говоря бизнес-
языком, размывание бренда. 

– Популярность «Квартета И» 
в своё время сильно выросла по-
сле выхода на экраны нескольких 
фильмов…

– Верно. Потому что в этих 
фильмах в главных ролях снялись 
четыре актёра и вся страна узна-
ла: вот эти ребята  – «Квартет И». 
А даже если в фильме снимутся 
одновременно Виторган, Ксено-
фонтова, Стычкин, Стеклова, Са-
мойленко – ну и так далее, – вряд 
ли это хоть как-то скажется на из-
вестности и популярности бренда 
«Другой театр». 

Но мы  – в данном случае  – ре-
шаем не бизнес-задачу, а как я уже 
говорил, задачу появления новой 
драматургии и литературы. Для 
одной пьесы мы приглашаем одного 
режиссёра, для другой повести или 
романа – другого, режиссёр пригла-
шает артистов, с которыми он обыч-
но работает, или тех, с кем он хочет 

попробовать взяться за конкретный 
материал… А ещё мы считаем пра-
вильным регулярно предоставлять 
площадку начинающим режиссёрам, 
чтобы они пробовали свои силы. 
Где-то же надо начинать осваивать 
профессию… Впрочем, сейчас уже 
многие театры считают своим дол-
гом предоставлять молодым право 
ставить что-то своё. 

Должно вырасти новое поко-
ление режиссёров. Я пытаюсь им 
внушить: «Занимайтесь современ-
ной пьесой! И обязательно ищите 
что-нибудь оригинальное. Это 
оригинальное, возможно, даже 
стоит у вас на книжной полке, вы 
читаете его с удовольствием, но 
никогда не думали о том, чтобы 
перенести прочитанное в театр. А 
вы придумайте, как это сделать!» 
Придумывают иногда или хотя бы 
движутся в этом направлении.

– Пьесы какого-то неизвестно-
го автора у вас есть в репертуаре, 
совсем нераскрученного?

– Ну, так, чтобы совсем неизвест-
ного… В спектакле «Про баб» у нас 
две части. Первую часть написала 
Екатерина Нарши, вторую  – Ми-
хаил Барановский. До работы над 
этой пьесой я про него не слышал. 

Довольно давно, когда Иван Выры-
паев был ещё почти никому не изве-
стен, я прочёл его пьесу «Валенти-
нов день». С тех пор я очень хотел, 

чтобы её у нас кто-нибудь поставил. 
Сейчас это сделал Павел Сафонов – с 
Евгением Стычкиным, Агриппиной 
Стекловой и Ольгой Ломоносовой. 
Спектакль пользуется настоящей 
зрительской популярностью. 

– О чём вы мечтаете как глав-
ный режиссёр театра? 

– Я мечтаю, чтобы «Другой те-
атр» хотя бы отчасти повторил 

судьбу «Квартета И». Стал, нако-
нец, известным и популярным. Это 
такая малая мечта…

– А большая мечта?
– Самая главная мечта  – чтобы 

появилась, наконец, новая драма-
тургия. Молодые талантливые ав-
торы, увы, уходят из драматургии. 
Зачем писать пьесы, которые никто 
не ставит? Уходят нередко те, кто 
мог бы, условно говоря, составить 
хорошую здоровую конкуренцию 
«Квартету И» или превзойти его.

Как у нас всегда было раньше? 
Две, три, четыре фамилии извест-
ных авторов. Кто-то из них очень 
хороший, очень сильный, кто-то 
качественный, добротный. Почему 
такого не может быть сейчас?

Пусть новая драматургия станет 
всеобщим достоянием. Тогда я зай-
мусь чем-нибудь ещё. А этот театр 
закроем, потому что задача будет 
выполнена: «Всем спасибо! Идите, 
работайте дальше, а мы что-нибудь 
ещё придумаем».

Бизнес и общество
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Петрейков  
Сергей Дмитриевич,
основатель и художествен-
ный руководитель «Другого 
театра».
Родился 1 февраля 1967  г. 
в г. Москве.
В 1993  г. окончил эстрадный 
факультет ГИТИСа (курс Вла-

димира Коровина, режиссёр-
ская группа). 
В 1993  г. вместе с актёрами-
одногруппниками основал 
театр «Квартет И». Является 
главным режиссёром театра, 
соавтором и режиссёром спек-
таклей «День Радио», «День 
Выборов», «Быстрее, чем кро-

лики», «Разговоры мужчин 
среднего возраста...», «Письма 
и песни мужчин среднего воз-
раста...», а также соавтором 
сценариев и сопродюсером 
всех фильмов «Квартета И».
В 2005  г. основал «Другой 
театр».
Женат, имеет двух дочерей.

Справка

«Я мечтаю, чтобы “Другой театр” хотя бы 
отчасти повторил судьбу “Квартета И”.  

Стал, наконец, известным и популярным.»

«Пусть новая драматургия станет всеобщим 
достоянием. Тогда я займусь чем-нибудь ещё.»

Бизнес и общество

Участники «Квартета И» Ростислав Хаит, 
Камиль Ларин, Александр Демидов  

и Леонид Барац (слева направо)  
в спектакле «Письма и песни мужчин 

среднего возраста времён караоке, 
дорожных пробок и высоких цен на нефть», 

постановка Сергея Петрейкова
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рогой свет, или дорогой артист, 
наконец». А продюсер всегда за­
интересован в экономии. И в этом 
смысле счастье, конечно, работать 
с семьёй, с близкими людьми, по­
тому что мы равно заинтересова­
ны прежде всего в творческом ре­
зультате. 

Наталья: Дело в том, что мы с 
Димой фактически вместе росли. 
Познакомились, когда мне было 
16, ему – 17. Я ещё училась в шко­
ле, он был на первом курсе ВГИКа. 
Помню, он работал в группе Льва 
Кулиджанова, который снимал 
в Ленинграде фильм «Синяя те­
традь». А я в это время отдыхала 

в Комарово. Дима, приезжая со 
съёмки, рассказывал, как Кули­
джанов работает со своей женой – 
сценаристом Натальей Фокиной. 
Сквозь отношения в съёмочной 
группе просвечивает связь и лич­

ностная, семейная. Соединение. 
Если такой связи нет, это будет 
разрушительно и для жизни. Я за­
помнила это. Несмотря на то, что 
училась на филфаке университе­
та, задумавшись о перспективах, 

поняла, что мне тоже надо дви­
гаться в сторону кино. Сделала 
первые пробные шаги. И осталась 
навсегда. Таким образом, с юно­
сти у нас вырабатывались общие 
представления обо всём. Мы как 

бы вместе взрослели, надеюсь, 
умнели. В общем, смотрели в одну 
сторону. Потом в том же духе рас­
тили наших детей.

– И Даша была обречена по-
пасть в мир кино изначально?
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– Общеизвестный факт: взаимо-
отношения внутри треугольника 
«продюсер – сценарист – режис-
сёр» очень часто бывают, мягко 
говоря, сложными, конфликт-
ными. В вашем случае это ещё и 
внутрисемейные отношения. Все 
основные «действующие лица» – 
самые близкие родственники. 
Это помогает в работе? 

Дмитрий: Знаете, очень важ­
ная вещь  – общность идейных 
убеждений и художественных 
пристрастий. Мы можем спорить 
по поводу той или иной сцены, 
того или иного диалога, по по­
воду того или иного актёра. Но 

изначально у нас неформальное 
объединение. И это важно. Хотя, 
конечно, очень много сложно­
стей, и «производственные спо­
ры» иногда осложняют отноше­
ния внутри семьи.

Понимаете, из «тёплого» искус­
ство не родится. Только из «горя­
чего», даже «жгучего». Но у нас 
действительно есть общее пони­
мание и жизни, и судьбы, и искус­
ства, и профессии. 

На съёмочной площадке лю­
бой из нас имеет право на «свой» 
дубль. Когда сцена снята, я гово­
рю: «Стоп! Снято! Я доволен». Ко 
мне подходит Наташа: «Дима, ты 

знаешь, мне кажется, нужен ещё 
дубль».

– Немножко по-другому?
Дмитрий: Да, и Даша потом го­

ворит: «Мне кажется, этот план 
неточен».

– Но с экономической точки 
зрения это затратный подход…

Дарья: Мы не жалеем денег на 
искусство. (Смеётся.).

– И это говорит продюсер?
Дарья: Взаимоотношения про­

дюсера и режиссёра осложняются 
обычно тем, что режиссёр гово­
рит: «Послушайте, здесь должен 
проехать старинный автомобиль, 
нужно продление смены, или до­

Дмитрий 
Барщевский, 
Наталья и Дарья 
Виолины:
«Кино как любовь, 
судьба, профессия»
Наверное, счастливы те семьи, разные поколения 
которых объединяют не только родственные связи, 
но и общее дело и тем более схожесть жизненных 
принципов, взглядов, взаимоотношений с окружа­
ющим миром. Семья Дмитрия Барщевского и Ната­
льи Виолиной как раз из таких союзов. Они посвя­
тили всю свою жизнь волшебному искусству кино, 
их примеру последовали дети, да и следующее по­
коление, возможно, со временем примет эстафету 
от старших, продолжит дело. 
Для всей семьи кино стало не просто профессией, 
но и образом жизни, мировоззрением. Кинорома­
ны «Московская сага» и «Тяжёлый песок» смотре­
ла вся страна, а делала их одна семья.
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«Жить в этой семье и не попасть под обаяние 
кинопроцесса – невозможно.»

Бизнес и обществоБизнес и общество

Семья у любимого дома  
(слева направо): 
 Дмитрий Барщевский,  
Арина Барщевская (внучка),  
Наталья Виолина, Дарья Виолина, 
Евгений Мельников (муж Дарьи), 
Никита Мельников и маленькая 
Полина Виолина
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Бизнес и общество

Наталья: Мне кажется, да.
Дмитрий: Мы же не принужда­

ли. Это свободный выбор.
Дарья: Мы с моим братом Анто­

ном росли в Доме творчества ки­
нематографистов в Болшево. Ме­
сто, по представлению нынешних 
детей, очень скромное. Номера 
без удобств, без туалета и душа. 
Но ничего счастливее в нашей 
жизни не было. Детство прошло в 
компании детей кинематографи­
стов. На наши детские спектакли, 
которые мы сами ставили, прихо­
дили мэтры отечественного ки­
нематографа. Нашими первыми 

зрителями были Райзман, Габри­
лович, Прут. 

Нельзя сказать, что все мои дру­
зья детства собирались поступать 
во ВГИК, никто из родителей их 
не принуждал. Поступали они в 
совершенно разные вузы, но спу­
стя годы все в результате пришли 
в кино. Может быть, это что-то 
на генетическом уровне? Я тоже, 
кстати, собиралась поступать на 
журфак МГУ. Но друзья и коллеги 
родителей отговорили, посовето­
вали сценарный факультет ВГИКа. 
И я не жалею об этом.

– Кино, наверное, очень «за-
разная» среда…

Дарья: Да, мы «отравлены» им 
с детства. Что касается нашего 
младшего поколения, они тоже се­
годня…

– Как? Уже? 
Дарья: И Ариша, и Никита сни­

мались. Аришин дебют  – в филь­
ме «Московская сага» в 1,5 года. 
Никитин – в 3 года в той же «Мо­
сковской саге», зато сразу с Инной 
Чуриковой. 

Дарья: Дети играли в «Тяжёлом 
песке», режиссёром которого был 
мой брат, Аришин папа, Антон Бар­
щевский. (Антон безвременно ушёл 
из жизни в 2010 году. Ему было все-

го 42 года. – Прим. ред.) 
– Полина, понятно, пока 

слишком мала. А как Никита 
и Арина мыслят своё буду-
щее?

Никита: Я собираюсь полу­
чить юридическое образова­
ние. Но вопреки моде хотел 
бы учиться в России, а не на 
Западе.

Арина: Я окончательно 
ещё не решила, мне всего 

13 лет, но, наверное, всё-таки 
кино…

Дмитрий: Арина замечатель­
но фотографирует. «Заразился» 
кино и Дашин муж Евгений – наш 
любимый зять. Хотя по образо­
ванию он математик, а по роду 
занятий  – бизнесмен. Впрочем, 
мировое кино он знает, кажется, 
лучше нас. Назовет вам имя лю­
бого актёра из любого не само­
го известного фильма 40-летней 
давности.

Дарья: В наших художествен­
ных семейных проектах прини­
мает, как теперь модно говорить, 
креативное участие.

Евгений: Нет, не только. Я ещё 
и снимался во всех фильмах. А 
сколько раз что-то вроде «Кушать 
подано» произнёс! (Смеётся.)

Дарья: Король эпизода…
Евгений: У меня функция «се­

мейного талисмана». До сих пор 
получалось, что все кинопроекты 
семьи, где я так или иначе попа­
дал в кадр, получали премии и на­
грады на фестивалях.

Поверьте, жить в этой семье и не 
попасть под обаяние кинопроцес­
са – невозможно. Поэтому всё, что 
только можно, кладется в «общий 
котел», и с удовольствием.

Дмитрий: Действительно, кино – 
наша профессия. Мы больше ничем 
не занимаемся. Для нас это не толь­
ко образ жизни, но ещё и вопрос 
убеждений. Например, мы с Ната­
шей сделали картину «Риск» в 1987 
году. Лигачёв вызывал для разгово­
ра нашего министра. Встал вопрос: 
быть эпизодам, связанным с куль­
том личности Сталина, или не быть? 

На что моя жена  – а были мы в 
ту пору бедные, как и все совет­

ские люди – без раздумий сказала: 
«Если Сталина потребуют убрать, 
мы картину не выпустим». Сказа­
ла, несмотря на то, что закрытие 
фильма означало ещё большее 
безденежье. 

Но Горбачёв посмотрел картину 
и дал добро, в первый вечер она 
собрала у телевизионных экранов 
200 миллионов зрителей. 200 мил­
лионов! Была показана в прайм-
тайм по Центральному ТВ. В ФРГ 
прервали новостную программу, 
чтобы сообщить о московской 
премьере. Более 30 стран показа­
ли наш фильм. В ретроспективе 
лучших фильмов страны картина 
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Бизнес и общество

С Викторией  Толстогановой  
на съёмках «Бульварного кольца»

Антон Барщевский  
и Дарья Виолина на съёмках 

фильма «Тяжёлый песок»

C Василием 
Аксёновым

«Счастье, конечно, работать с семьёй,  
с близкими людьми, потому что мы равно 

заинтересованы прежде всего  
в творческом результате.»

«Из “тёплого” искусство не родится.  
Только из “горячего”, даже “жгучего”.  

Но у нас действительно есть общее понимание  
и жизни, и судьбы, и искусства, и профессии.»

1999 г. Семейный 
портрет в интерьере 

(слева направо): 
верхний ряд -  

Антон Барщевский, 
Евгений Мельников, 

Дарья Виолина, 
Наталья Виолина, 

Дмитрий Барщевский; 
сидят – Лариса 

Орловская (жена 
Антона Барщевского), 
Лидия Виолина (мать 

Натальи) с правнуком 
Никитой на руках
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канал «Культура», ничего не ис­
пугалась, настояла на показе, и 
я, конечно, очень ей благодарна. 
Премьера «Мы будем жить» состо­
ялась 30 октября 2009 года, в День 
памяти жертв политических ре­
прессий. Есть такая дата в России, 
о которой, кажется, почти никто 

не знает, кроме тех, кто приходит 
в этот день к Соловецкому камню 
на Лубянке.

Спустя год, узнав о фильме, меня 
пригласили в Казахстан, на съезд 
потомков узников ГУЛАГа. Туда 
приехали люди из 16 стран мира. 

Были и те, кто вырос в лагерях, 
попав туда в 1930-е годы детьми 
вместе со своими мамами. Многие 
были в детских домах в Казахста­
не, уже отлучённые от матерей. 

Меня пригласили как потомка, а 
не как автора фильма, и я умудри­
лась снова приехать без съёмоч­
ной группы. 

Тем не менее за 3 дня было снято 
13 часов интервью с совершенно 
поразительными людьми. Среди 
них и писательница Тамара Пет­
кевич, и Азарий Плисецкий, и Роза 
Айтматова. Помимо прочего, я и 
по-человечески безумно привя­
залась к этим людям, со многими 
подружилась. За 4 года общения, в 
результате многочисленных поез­
док и встреч с ними, у нас накопи­
лось около 100 часов материала! 
Прошлым летом мы с моим соавто­
ром Сергеем Павловским, который 
так же остро и всем сердцем вос­

приняла участие в кинофестива­
лях в Каннах, Нью-Йорке, Монреа­
ле, Берлине, Амстердаме. Это было 
время мировой исторической лом­
ки. Это стало поворотом и нашей 
судьбы.

Дарья: В этом фильме впервые 
была сказана правда о Сталине.

Дмитрий: И не только о Ста­
лине. Начиналась новая эпоха. 
И наш фильм оказался одним из 
первых глотков свободы. 

Наталья: Вскоре вернулся из 
горьковской ссылки Сахаров. На 
второй день попросил, чтобы ему 
показали картину. Никто не хотел 
давать зал – из всё ещё неизжито­
го страха.

Потом всё-таки разрешили в 
Доме кино. Приехали Сахаров и 
Боннэр. В середине картины Ан­
дрей Дмитриевич вынул платок и 
заплакал: в кадре была фотогра­
фия зэка Королёва  – последний 
лагерный снимок перед выходом 

на волю великого конструктора 
ракет Сергея Королёва. 

Нам от того просмотра осталась 
фотография: «На память с благо­
дарностью за РИСК. А. Сахаров». 
А наутро газета «Московские но­
вости» опубликовала его статью, 
посвящённую нашему фильму. 

Она называлась «Говорить прав­
ду  – абсолютная необходимость» 
и стала первым выступлением Са­
харова в печати после возвраще­
ния из горьковской ссылки. 

Дмитрий: Нам дорого этот фильм 
дался. Никаких денег мы за него не 
получили, более того – нас пригла­
сили в бухгалтерию и сказали: «У 
вас перерасход плёнки. Так что с 
вас, товарищи, 1500 рублей». По тем 
временам – немалые деньги…

Но, конечно, мы ни о чём не жа­
леем. Это вопрос убеждений. Или 
точнее – вопрос веры.

– Мне кажется, членам вашей 
семьи вообще не свойственно 

бояться тяжёлых, сложных тем в 
искусстве. Подтверждение тому – 
документальные фильмы, кото-
рые Даша сняла как режиссёр…

Дмитрий: К столетию Наташи­
ной мамы, то есть своей бабуш­
ки, Даша поехала в Казахстан, на 
территорию Акмолинского лагеря 
жён изменников Родины, как это 
называлось при Сталине. В числе 
жён была Наташина мама, Лидия 
Михайловна. Теперь там постро­
ен огромный, совершенно неве­
роятный Мемориал. Даша была с 
любительской видеокамерой. Вер­
нулась и в день столетия бабушки 
показала нам полуторачасовой 
материал.

Это был даже не совсем фильм. 
Именно материал для семейного 
просмотра. Семейная история. 
Совершенно случайно, в гостях, 
его увидела редактор телеканала 
«Культура» и загорелась идеей 
показать его. 

Дарья: Честно говоря, я не 
предполагала никакой публичной 
судьбы для этого фильма, снято 
ведь всё было на любительскую 
камеру, без профессионального 
света и звука. Но Татьяна Пау­
хова, которая тогда возглавляла 
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«С юности у нас вырабатывались общие 
представления обо всём. Мы как бы вместе взрослели, 
надеюсь, умнели. В общем, смотрели в одну сторону. 

Потом в том же духе растили наших детей.»

«У моих родителей был 
замечательный дом.  
Все, кто его знал, кто 
был причастен к той 

нашей жизни, не могут 
забыть дом, где всегда 
были настежь открыты 

двери…»

Слева направо: 
Полина, Арина 
и Никита

Три поколения 
Виолиных:  

Наталья, Дарья 
и Полина
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принял эту тему, поняли, что про­
сто обязаны сделать фильм. 

Наши герои – глубоко немолодые 
люди, и они очень ждали нашей ра­
боты. Они были так счастливы, что 
кто-то интересуется их жизнью, 
что их судьбы и сегодня кого-то 
волнуют, а значит, всё не зря… 

И мы сделали большую картину. 
И снова спасибо «Культуре». 

Фильм «Дольше жизни» вышел 
в прайм-тайм, и снова 30 октября, 
но теперь 2013 года. 

Спустя месяц картина получи­
ла Гран-при на фестивале «Стал­
кер» за лучший документальный 
фильм. А буквально на днях я 
прилетела из Казахстана, где 
президент Нурсултан Назарбаев 
вручил мне Золотую медаль Рес­
публики Казахстан «Единство». 
Это очень приятно, но, конечно, не 
главное. Гораздо важнее для нас, 
что самые разные люди, и среди 
них много совсем молодых, плака­
ли, сопереживали, и, быть может, 
кто-то даже пересмотрел своё соб­
ственное отношение к памяти…

– В данном случае это ещё и се-
мейная память…

Наталья: Конечно, мы все – на­
следники по прямой моих ро­
дителей. Мои мама и папа ока­
зали очень сильное морально-
этическое влияние на образ 
мыслей…

Дарья: На всех нас.
Дмитрий: Включая даже наших 

друзей.
Наталья: На привычки, на тра­

диции. У моих родителей был за­
мечательный дом. Все, кто его 
знал, кто был причастен к той на­
шей жизни, не могут забыть дом, 
где всегда были настежь открыты 
двери…

Дмитрий: Даже в самые труд­
ные и бедные годы! 

Наталья: Это влияние, эти свет 
и тепло и сегодня проливаются 
на наших внуков. Поверьте, это 
ощутимо.

– Они были из творческой  
среды?

Наталья: Мой папа  – из семьи 
юристов, абсолютный гуманита­

рий по складу личности, но был 
инженером, так сложилось... Ма­
мина мама была прекрасной пиа­
нисткой, а все её братья и сестры 
(их было шесть человек) были ак­
тёрами. Дед был врачом.

Родители родились до револю­
ции, росли с гувернантками, в 

детстве говорили по-французски 
лучше, чем по-русски.

Они и потом между собой часто 
переходили на французский. Это 

даже в «Московскую сагу» вошло. 
Вообще, очень многое из биогра­
фии моих родителей, в том числе 
из маминой лагерной жизни, я 
привнесла в линию молодой ге­
роини «Саги» Вероники Градовой. 
Вошли истории из жизни мамы, её 
подруг, её окружения.
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«Самые разные люди, и среди них много совсем 
молодых, плакали, сопереживали, и, быть 

может, кто-то даже пересмотрел своё собственное 
отношение к памяти…»

Наталья Виолина  
с любимицей Тасей 

(спаниель)

Кузены Арина и Никита 
воспитываются  
с рождения как родные 
брат и сестра
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год, вырастила внуков и заста­
ла двух правнуков  – Никиту и  
Арину. 

– А о вас можно сказать, что вы 
из одной детской?

Дмитрий: Абсолютно!
Наталья: Да!
– Последний вопрос не ори-

гинален  – о творческих планах. 
Какой следующий фильм увидят 
зрители?

Дмитрий: Мы сняли картину 
«Бульварное кольцо». Если вы 
спросите, о чём картина, я вам от­
вечу: она про жизнь. 

Ничего особенного в ней не про­
исходит. Обыкновенная жизнь мо­
сковской интеллигенции со всеми 
её достижениями и утратами. Но 
это про наше «сейчас». 

Знаете, как говорил Григорий 
Горин, есть писатели «выдумыва­
тели», а есть «списыватели». Моя 
жена – «списыватель». Она ничего 
не придумала, она из жизни взяла 
этих людей. Это её оригинальный 
сценарий. За каждым именем, за 
каждым героем стоит реальная че­
ловеческая судьба. Конечно, есть 
прототипы, и это не один человек, 
скорее собирательный образ. Но 
все они из настоящей жизни.

Мы собрали, как мне кажет­
ся, блестящий актёрский состав, 
кстати, многие актёры снимались 
у нас и в «Московской саге». Од­
нако есть и новые для нас имена. 
С выдающейся актрисой Алисой 
Фрейндлих мы работали впервые, 
и ещё раз убедились, что работать 
с такими артистами  – награда и 
радость для режиссёра.

Вообще, я был бы рад жить 
рядом со всеми героями своей 
картины. Они достойны, терпи­
мы, интеллигентны. По-своему 
счастливы и несчастны. Кто-то 
успешен, кто не очень. Всё как в 
жизни…

По образованию мама была жур­
налисткой. В 17 лет первый раз 
вышла замуж.

Дмитрий: Была очень красивой 
женщиной!

Наталья: Да, это правда. В 17 
вышла замуж, а в 18 лет встре­
тила другую любовь. В один день 
ушла от первого мужа. Вышла 

замуж за выдающегося молодого 
инженера, который погиб в 1937 
году. А мама как жена «врага» от­
правилась в лагерь.

Мой отец знал маму по обще­
му кругу друзей, ещё до лагеря. 
Увидел её однажды и влюбился, 
как выяснилось, навсегда. Но она 
была замужем. Он решил, что если 
можно так сильно полюбить с пер­
вого взгляда, не стоит жениться 
на другой. И до 37 лет он не был 
женат. 

Потом мама сгинула в лагере. А 
спустя годы он узнал, что её осво­
бодили. Шел 1945 год. Мама была 
ленинградкой. Папа – москвич. В 
тот же вечер он сел в поезд и при­
ехал в Ленинград. Он помнил, что 
мама – сладкоежка. Поэтому при­
вёз лучший подарок – на всю свою 
месячную зарплату купил банку 
сгущённого молока.

Надо сказать, что маму ждали 
из лагеря ещё двое гораздо более 
обеспеченных человека. Она по­
лучила несколько предложений. 
Однако остановила свой выбор на 
папе, сказав себе: «Мы с ним из 
одной детской».

– Прекрасно сказано!
Наталья: Они прожили счаст­

ливую жизнь. Мама прожила 91 


Барщевский  
Дмитрий Юрьевич,
кинорежиссёр, продюсер, ху­
дожественный руководитель 
кинокомпании «РИСК».
Родился 6 июня 1945 г. в Мо-
скве.
Окончил операторский фа-
культет ВГИКа, режиссёрскую 
аспирантуру.
Фильмография
1978 г. – «Это в сердце было 
моём…»
1980  г.  – «Жизнь и любовь 
Александра Блока».
1982  г.  – «Две главы из се-
мейной хроники».

1987 г. – «Риск».
1988 г. – «Риск-2».
2004  г.  – «Московская сага» 
(кинороман).
2008  г.  – «Тяжёлый песок» 
(кинороман).
2013  г.  – «Бульварное коль-
цо» (киноповесть).

Виолина  
Наталья Владимировна,
кинодраматург.
В 1978 г. по сценарию Н. Ви-
олиной снят фильм «Это в 
сердце было моём...»
В 1980 г. по сценарию Н. Вио-
линой создан художествен-

ный фильм «Жизнь и любовь 
Александра Блока».
В 1982  г. выходит в прокат 
художественный фильм «Две 
главы из семейной хроники». 
Она также является автором 
сценариев фильмов «Риск», 
«Риск-2», кинороманов «Мо-
сковская сага», «Тяжёлый 
песок» (совместно с Л. Зо-
риным), «Клан», «Бульварное 
кольцо» и др.

Виолина  
Дарья Дмитриевна,
режиссёр, сценарист, про­
дюсер.
Родилась в Москве.
В 1997 г. окончила сценарный 
факультет ВГИКа.
В течение 11 лет возглавляла 
службу протокола Москов-
ского международного кино-
фестиваля. 
В 1992–1998  гг. работала на 
ТВ, вела свои рубрики в пере-
дачах о кино. 
2004  г.  – кинороман «Мос
ковская сага»  – креативный 
продюсер. 
2004  г.  – документальный 
фильм «Последний дубль»  – 
автор сценария.

2008  г.  – кинороман «Тяжё-
лый песок»  – креативный 
продюсер. 
2008  г.  – документальный 
фильм «Следы на песке»  – 
автор сценария.
2009  г.  – документальный 
фильм «Мы будем жить» – ре-
жиссёр.
2013 г. – киноповесть «Буль-
варное кольцо»  – ведущий 
продюсер.
2013  г.  – документальный 
фильм «Дольше жизни» – ав-
тор сценария и режиссёр.

Справка

«Мы сняли картину 
“Бульварное кольцо”. 

Если вы спросите,  
о чём картина,  
я вам отвечу:  

она про жизнь.»

Семья на пороге 
дома
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Принято считать, что социаль-
ные проекты затрагивают 

серьёзные и даже драматические 
аспекты жизни человека, такие 
как спасение, борьба, защита, 
соблюдение, контроль и т.д. И 
вдруг сталкиваешься с деятель-
ностью, при первом приближении 
не решающей ни одного социаль-
но значимого вопроса. Так изна-

чально воспринимается многими 
«Портрет Горожанина». Однако 
стоит разобраться, почему его 
популярность и положительное 
реноме растут в геометрической 
прогрессии.

Для кого и зачем?
Сегодня «Портрет Горожанина» 
работает в формате фотографиче-
ского флешмоба: принять участие 
может любой желающий. Для это-
го достаточно приехать на съёмоч-
ную площадку в заявленные дни и 
часы. Всё. Проект отрицает отбор, 
театральность и ретушь, что ока-
залось близко и понятно целевой 

аудитории – горожанам, живущим 
активной культурной жизнью.

Участие в съёмках, как и сами 
фотографии, которые герои флеш-
моба получают в электронном 
виде, бесплатное. Идея и её реа-

лизация прозрачны, это и удивля-
ет тех, кто действительно получа-
ет обещанные фотографии.

Сам процесс фотографирова-
ния, как принято говорить, пози-
тивен. Команда человеколюби-
ва, внимательна и уважительна 
по отношению к каждому герою 
проекта. Ведь довольно скоро 
каждый из них станет героем 

интерактивных циф-
ровых трансляций 
на московских фа-
садах. Именно так 

«Портрет Горожанина» собира-
ется распорядиться уникальной 
фотодокументальной коллекци-
ей фотографий. А пока готовится 
это зрелище, снимки выставля-
ются на сайте проекта портрет-

горожанина.рф, в социальных 
сетях Facebook, ВКонтакте и 
Instagram. 

Почему успех?
Олимпиада в Сочи ответила на 
вопрос, зачем нужны зрелищные 
мероприятия гражданам стра-
ны, переживающей очередной 
скоростной период изменений. 
Бесплодные поиски националь-
ной идеи, здоровой мотивации к 
коллективному созна-
нию, теоретизация па-
триотизма чаще всего 
сталкиваются с барье-
ром восприятия, так 
как сопровождаются отжившими 
неуклюжими штампами и в итоге 
кажутся навязчивыми. Поэтому 
«мы тоже можем» и «нас не до-
гонят» сработали лучше, чем… 
впрочем, вернёмся к «Портрету 
Горожанина». Здесь не делаются 
никакие заявления, это терри-
тория творчества и общения. Но 
и самым удивительным образом 
проект стал территорией едине-
ния – органического, позитивного 
и ненавязчивого.

Что дальше?
«Портрет Горожанина» окреп в 
родном городе и скоро шагнёт на 
просторы многомиллионной Рос-
сии. И тогда жители разных го-
родов смогут «познакомиться» с 
теми, кто ходит по улицам Екате-
ринбурга, Петербурга, Казани...

Автор проекта Карина Севян 
пока что не раскрывает художе-
ственных деталей трансляций 
портретов горожан, отчасти пото-

му что для реализации задуман-
ного необходимы не только про-
фессиональное управление и на-
дёжная команда, но и постоянные 
партнёры, способные поддержать 
проект, становящийся националь-
ным, международным.

«В “Ночь музеев” мы сделали 
шаг в массовость: открыли Мара-
фон бесплатного фотографирова-
ния одновременно на нескольких 
культурных площадках Москвы, 
включая городские парки. Осо-

бенным местом притяжения стал 
двор Музея Москвы. Белый шатёр 
нашей мобильной студии настоль-
ко “пришёлся ко двору” музея, что 
останется там на всё лето, до Дня 
Города. Это утверждает в мысли, 
что социальное движение с помо-
щью искусства имеет вполне по-
нятные перспективы. Мы работаем 
и в направлении видеоформата и, 
получив уникальный опыт за без 
малого 2 года, готовим нечто та-

кое, что поддержит уровень каче-
ства документального материала и 
интерактивности одновременно».

На наш взгляд, очень точно суть 
проекта смогла передать одна ге-
роиня, для которой в отличие от 
большинства участников нахо-
диться на съёмочной площадке  – 
дело довольно привычное: «Ко-
нечно, на словах интересно, что 
такое “Портрет Горожанина”, но 
надо один раз попробовать, чтобы 
прочувствовать!»
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Новейшая история в лицах
Фотографический флешмоб-проект «Портрет Горожанина» 
собирает уникальную коллекцию снимков современников
В мае-июне в Москве прошло сразу несколько марафонов бесплатного флеш
моб-фотографирования «Портрет Горожанина», в которых приняли участие 
тысячи человек. Героям фото-флешмоба все карточки бесплатно высылаются 
по электронной почте, организаторы получают бесценный материал, кото-
рый в скором времени покажут в столице во время электронной трансляции 
на внешних носителях. До самых холодов во дворе Музея Москвы работает 
передвижная фотографическая студия «Портрет Горожанина», заглянуть в 
которую можно в любой выходной.

Проект отрицает отбор, театральность и ретушь.

«Портрет Горожанина» окреп в родном городе и скоро шагнёт 
на просторы многомиллионной России.
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Особые законы
Главным отличием российского 
законодательства от западноев-
ропейского всегда были равные 
имущественные права мужчины 
и женщины. В частности, ещё за-
коном 1753  г. жёнам было разре-
шено «продавать их собственное 
имение без согласия мужей», а в 
Своде законов Российской импе-
рии 1832  г. был окончательно за-
креплён принцип раздельной соб-
ственности в браке. Этот принцип 
в том числе делал женщину неза-
висимой в пред-
принимательской 
д е я т е л ь н о с т и . 
Более того, жен-
щины имели рав-
ные с мужчинами 
права на занятия коммерцией, что 
было подтверждено сенатским 
указом от 25 мая 1775 г. Стремле-
ние женщин к обретению незави-
симой экономической позиции в 
бизнесе получило правовое под-
тверждение в законе от 10 июня 
1857  г. «О дозволении выдавать 
купеческим жёнам свидетельства 
для производства отдельной от 
мужа их торговли». Ни в одной 
европейской стране женщины 
не обладали такими правами. По 
российским законам каждый из 
супругов мог иметь 
и вновь приобретать 
свою отдельную соб-
ственность: через ку-
плю, дар, наследство 
или иным законным 
способом. Этот прин-
цип раздельности 
собственности в бра-
ке давал женщине 
имущественную са-
мостоятельность. Так, 
по законам о лицах 
купеческого звания 
руководство делами 
фирмы после смерти 
хозяина переходило 
к вдове или, при от-

сутствии наследников мужского 
пола, к незамужней дочери. Часто, 
даже при активной деятельности 
взрослых, коммерчески опытных 
сыновей, вдовы формально и фак-
тически вели дела. Более того, по-
сле передачи фирмы дочери даже 
в случае ее замужества она про-
должала вести самостоятельное 
дело. 

При полном равенстве в коммер-
ческих вопросах в личных право-
отношениях женщины продолжа-
ли зависеть от мужчин: замужние 

женщины  – от супругов, а доче-
ри  – от отцов. Например, личная 
зависимость проявлялась в том, 
что жена не могла жить отдельно 
от мужа, и даже в 1910  г. высшее 
ведомство по духовным делам  – 
Святейший Синод  – протестовал 
против реформы этого положения. 
Более того, женщина не могла на-
ниматься в услужение и на другую 
работу без позволения мужа, да-
вать на себя векселя, добиваться 
развода. Этот парадокс был причи-
ной непохожести российской мо-

дели женского предприниматель-
ства на западную. Таким образом, с 
одной стороны, российская ситуа-
ция была уникальной, поскольку 
на всём протяжении столетия жен-
щина имела и реализовывала рав-
ные с мужчиной права – как в сфе-
ре владения имуществом, так и в 
сфере занятия бизнесом. Это отли-
чало Россию от европейских стран, 
в большинстве которых вплоть до 
последней четверти XIX в. ужесто-
чались ограничения на право вла-
дения собственностью, что нега-

тивно влияло на самостоятельное 
предпринимательство замужних 
женщин.

Ограничения накладывались 
на участие женщин в некоторых 
видах предпринимательской ак-
тивности. Так, женщины могли 
участвовать в качестве директо-
ров и вкладчиков в совещаниях 
правлений товариществ, но не до-
пускались на заседания местных 
биржевых и купеческих обществ. 
По крайней мере в 1860-х  гг., в 
Москве несколько сотен женщин-
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Женщины-предприниматели: 
длинная история
История российского предпринимательства серьёзно отличается от западно-
европейской, и одно из существенных отличий – это участие женщин в бизнес-
процессах. Уже начиная с XVIII в. среди купцов, держателей лавок и владель-
цев артелей встречались женщины, а к началу XX в. Россия занимала одно из 
первых мест в мире по предпринимательской активности среди женщин.

Несмотря на все ограничения, около четверти занятых  
в промышленном производстве в 1890-х гг. составляли женщины, 
а к 1910-м гг. этот показатель вырос уже до 40 %
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Бизнес и общество

Если посмотреть на классо-
вый разрез женщин-предпри
нимателей, то окажется, что это 
далеко не только представитель-
ницы дворянского сословия. В 
1814  г. среди владелиц промыш-
ленных предприятий дворянки 
составляли 46 %, а лица из купе-
ческого сословия  – 38 %. После 
эпохи Великих Реформ новым 
явлением стал приход в бизнес 
женщин не только из купеческого 
и крестьянского сословий, но так-
же из чиновничества и из высших 
слоев дворянства. К примеру, в 
1890-е  гг. в Москве и Петербурге 
среди лиц, взявших купеческие 
свидетельства для ведения биз-
неса, значились вдова сенатора, 
вдова, жена и дочь из 
генера л-майорских 
семей и даже жена 
статс-секретаря им-
ператора Александра 
III Надежда Половцова. Эти из-
менения свидетельствовали о по-
степенном изменении взглядов на 
престижность занятий бизнесом 
в общественном мнении, то есть 
женщинам было уже не стыдно за-
ниматься предпринимательством. 
Для молодых поколений предпри-
нимательниц из образованных 
слоев общества бизнес становил-
ся не только попыткой преодо-
леть патриархальную гендерную 
модель и достичь экономической 
самостоятельности, но в значи-
тельной мере воспринимался 
как путь социального про-
движения.

Начиная с 1860-х  гг. причи-
нами для независимого ведения 
бизнеса стали не только вдовство 
или незамужнее состояние, как 
это было ранее. Исследования 
показывают, что некоторые ку-
печеские вдовы даже при повтор-
ном вступлении в брак вели свой 
бизнес независимо от мужей. В 
1890-е  гг. количество вдов среди 
женщин-предпринимателей, брав-
ших купеческие свидетельства в 
Петербурге и Москве, составля-
ло 49–53 %, замужних женщин  – 
33–35 %, одиноких  – 12–16 %. Ко-
личественный рост и усиление 
роли замужних и одиноких жен-
щин свидетельствует о размыва-
нии патриархальной гендерно-

ролевой модели. Феноменом 1890-
х гг. стало также участие женщин 
в бизнесе в роли директоров прав-
лений и пайщиков, и здесь жен-
щины демонстрировали своё зна-
чительное влияние на принятие 
решений. Другой инновацией по-
следнего десятилетия XIX  в. ста-
ло успешное функционирование 
предприятий с всецело женским 
составом руководства.

Результатом было появление слоя 
женщин, обладавших значитель-
ным личным богатством. Порой у 

п р е д п р и н и м а -
тельницы даже 
мог возникнуть 

внутренний психологический дис-
сонанс, когда её деловые интере-
сы приходили в противоречие со 
стремлением к женскому благо-
получию в роли жены и матери се-
мейства. По оценке историка Пола 
Грегори, «Россия накануне Первой 
мировой войны являлась одной из 
мировых экономических держав, 
в том числе благодаря женщинам-
предпринимательницам». Впрочем, 
общая картина всё равно оказалась 
далеко не только радостной. Соглас-
но переписи 1897 г., из всех женщин 
России, работающих по найму, 55 % 
работали в качестве прислуги и по-
денщиц, 25 % батрачили у помещи-
ков и кулаков, 13 % были заняты в 
промышленности и строительстве, 

и только 4 % были заняты в просве-
щении и здравоохранении. 

В итоге, несмотря на то, что в 
XIX  в. российское общество мало 
обращало внимания на предпри-
нимательские успехи женщин и 
рассматривало их скорее как ис-
ключение из правил, в России 
даже появилось несколько жур-
налов специально для женщин-
предпринимателей, в которых 
рассказывалось о женских мастер-
ских, обществах, кассах и артелях. 
Среди журналов женского направ-
ления выходили такие издания, 
как «Женский вестник», «Женское 
дело», «Друг женщин».

предпринимателей имели право 
голоса при выборе депутатов в 
органы купеческого самоуправ-
ления, однако им запрещалось 
приезжать в зал голосования. По 
уставу Московского купеческого 
общества, женщина была обяза-
на расписаться в листе курьера 
в получении приглашения на 
голосование, но затем передове-
рить право голосования любому 
совершеннолетнему члену семьи 
мужского пола. Женщинам купе-
ческого сословия было запрещено 
даже приезжать к императорско-
му двору (по закону 1807 г., суще-
ствовавшему на всём протяжении 

XIX в.). В 1871 г. высо-
чайшим повелением 
женщинам запретили 
работать на канце-
лярских и других должностях во 
всех правительственных и обще-
ственных учреждениях, кроме 
женских заведений Ведомства 
учреждений императрицы Ма-
рии Фёдоровны. Единственными 
вакантными местами оставались 
позиции учительниц начальных 
классов, акушерок и фельдшериц 
для образованных женщин, а при-
слуги, кухарок, прачек  – для не-
образованных. Однако только с 
1895  г. женщины-врачи приобре-
ли право свободной практики. 

Несмотря на все ограничения, 
около четверти занятых в промыш-
ленном производстве в 1890-х  гг. 
составляли женщины, а к 1910-м гг. 
этот показатель вырос уже до 40 %, 
в некоторых отраслях он был ещё 
выше, например в текстильной про-
мышленности он составлял 70 %. 
При этом женщины продолжали по-

лучать меньше, чем мужчины: уро-
вень оплаты женского труда был на 
30 % ниже мужского, а в некоторых 
отраслях разница доходила до 60 %. 
Кроме того, у женщин не было соци-
ального страхования, льгот по бе-
ременности и родам, а работницу, 
отлучавшуюся покормить груд-
ного ребёнка, 
ждал огром-
ный штраф. 
Несмотря на 
значительный 
масштаб жен-
ской занятости, 
женщин офици-
ально считали 

«полурабочими», что позволяло 
не принимать никаких мер по за-
конодательной охране их прав и 
здоровья. «Женщина настойчивее 
и терпеливее в деле. Она серьёзнее, 
чем мужчина. Она хочет дела для 
самого дела, а не для того, чтобы ка-
заться. Уже не в самом ли деле нам 
отсюда ждать большой помощи»,  – 
писал в 1873 г. Ф. М. Достоевский.

Не только дворянки
В Российской империи к нача-
лу ХХ  в. предпринимательство 
женщин стало играть важную 
роль, однако в целом картина их 
участия в бизнесе была очень 
разнообразной. Так, женщины, 
владевшие промышленными 
и торговыми предприятиями, 
были представительницами раз-
личных социальных групп, в 
первую очередь землевладель-

ческой аристократии и купече-
ства. Если в первой половине 
XIX  в. ядро богатства женщин-
предпринимателей в значитель-
ной степени составляла унасле-
дованная собственность, то во 
второй половине века соотноше-

ние постепенно изме-
нялось в пользу при-
обретённой собствен-
ности и капиталов, 
активно используе-
мых в коммерческом 
обороте.

Доля «женских» 
предприятий по объ-
ёму производства в 
денежном выраже-
нии была в целом 
невелика и в 1879 г. 
составляла 4 %, в 
1884  г.  – 4,8 %, а 
в 1897  г.  – всего 
6 %. Историче-

ский максимум женского промыш-
ленного предпринимательства 
был достигнут в 1897  г., когда на 
этих предприятиях работали 106 
тыс. сотрудников из общего числа 
в 1,8 млн чел. При этом они произ-
водили продукции на сумму 150,4 
млн руб. В 1880–1890-х  гг. 85 % 
объёма производства принад-
лежащих женщинам-владелицам 
предприятий относились к пи-
щевой и текстильной отраслям. 
Именно в этих отраслях доля 
женщин среди фабрикантов была 
самой высокой, достигая соот-
ветственно 9,2 % и 7,7 % в 1884  г. 
и 10,6 % и 6,9 % в 1897 г. от объёма 
общероссийского годового произ-
водства. К 1897  г. к популярным 
у женщин отраслям добавились 
табачная и производство спичек, 
где на 10,6 % и 13 % производство 
принадлежало женщинам.
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В России появилось несколько журналов 
специально для женщин-предпринимателей,  
в которых рассказывалось о женских мастерских, 
обществах, кассах и артелях.

Из 85 человек, взявших места на Маргаритинской ярмарке 
(Архангельск) в 1903 г., 40 были представителями слабого пола. 

Среди журналов женского направления выходили такие издания, 
как «Женский вестник», «Женское дело», «Друг женщин».



Бизнес и общество

121

Показательные примеры
В некоторых регионах России жен-
ское предпринимательство было 
развито даже больше, чем в целом 
по стране. Так, в Поморье женщи-
ны торговали издавна. Когда му-
жья уходили в море, оставляя их в 
одиночестве на долгие месяцы, они 
для душевного удовольствия и ради 
умножения капитала брали на себя 
торговые заботы мужей. Отсюда 
повелось, что владельцами магази-
нов, лавок и всяческих заведений 
очень часто становились именно 
женщины. В 1916 г. из 92 кафе, ре-

сторанов и трактиров Архангель-
ска 30 принадлежали женщинам. 
К примеру, из 85 человек, взявших 
места на Маргаритинской ярмар-
ке (Архангельск) в 1903 г., 40 были 
представителями слабого пола. Их 
коммерческие интересы не уступа-
ли мужским: хлеб, рыба, мясо, тка-
ни, бижутерия  – вот области, где 
женщины имели не меньший успех, 
а порой оказывались вне конкурен-
ции. Так, согласно записям ярмарки, 
каргопольская мещанка Елизавета 
Матвеевна Сухоносова торгова-
ла мясом и рыбой лучше соседей-
мужчин, а торговки хлебом Екате-
рина Семёновна Зайцевская, Ольга 
Петровна Третьякова и Глафира 
Ивановна Кузнецова были абсолют-
ными лидерами в своей области. 

Среди женщин-предпринимате
лей было достаточно много ярких 
примеров, которые вошли в исто-
рию российского бизнеса. Так, жен-
щины рода Мальцевых, по мнению 
историков, внесли большой вклад в 
развитие стекольной промышлен-
ности российского государства. 

После того как умер владелец сте-
кольной фабрики Александр Маль-
цев, управление предприятием 
взяла в свои руки его энергичная 
жена Евдокия. Лишь в конце жизни 
не имевшая наследников по муж-
ской линии Евдокия продала фа-
брики с людьми и имуществом вдо-
ве брата своего мужа Акима Маль-
цева, Марье Васильевне. В итоге 
другая женщина рода Мальцевых, 
Марья Мальцева, ста-
ла очередным 
владельцем 
п р е д п р и -

ятия. Она не 
только успеш-
но управля-
лась с прежни-
ми владениями 
и двумя купленными 
фабриками, но задумала и реали-
зовала проект строительства новой 
крупной фабрики стекла и посуды. 
В 1793  г. она заложила знамени-
тый впоследствии Дятьковский 
стекольный и хрустальный завод, 
продукция которого уже в 1796  г. 
не уступала изделиям Гусевского 
завода. Только в 1804  г. младший 
Мальцев, Иван, стал полным хозяи-
ном мальцевских предприятий, и 
стареющая мать передала ему на 
тот момент уже 10 своих фабрик. 

Схожим образом возникла бизнес-
династия Сапожниковых, которые 
начали заниматься в середине XIX 
столетия шелкоткацким и парчо-
вым производством. После смерти 
основателя компании Григория 
Сапожникова ведение промышлен-
ных дел перешло к его жене Вере 
Владимировне, урождённой Алек-

сеевой, которая в 1870  г. передала 
дело своим сыновьям Александру 
и Владимиру, успешно развив его и 
не растеряв капиталы мужа. 

В свою очередь, династия про-
изводителей бумажных тканей 
Скворцовых была основана Ива-
ном Скворцовым, который постро-
ил несколько фабрик, в том числе 
механико-ткацкую фабрику, на 
которой в начале 1880-х  гг. уже 
действовало 1120 ткацких станков. 

С конца 1880-х  гг. сквор-
цовский миткаль занял 
почётное место среди 
товаров, производимых 
первоклассными рус-
скими фирмами. Однако 
после смерти Ивана Ива-
новича в 1892  г. все дела 
перешли к его единствен-
ной наследнице, дочери 
Матрёне Ивановне, по 
мужу Павловой. «Матрёна 
Ивановна, будучи от при-
роды женщиной деятель-
ной, не нашла нужным 

ликвидировать дела, а стала 
их продолжать. Первым делом 

она обратила внимание на техни-
ческое состояние фабрик, которые 
во время болезни отца несколько 
в этом отстали. Ею была предпри-
нята капитальная перестройка, 
она улучшила и обновила здания 
фабрики, машины, квартиры слу-
жащих и больницы. Всё торго-
вое и фабричное дело велось до 
1 октября 1894 года под фирмой 
“Наследница Ивана Ивановича 
Скворцова – Матрёна Павлова”», – 
говорится об истории компании в 
энциклопедии купеческих родов 
«1000 лет русского предпринима-
тельства». Матрёна Павлова ста-
ла очень известным российским 
благотворителем: она жертвовала 
крупные суммы на ремонт и обе-
спечение местных храмов, а общая 
сумма её пожертвований достигла 
фантастической на тот момент 
суммы в 150 тыс. руб. 

120

Бизнес и общество

Марья Мальцева в 1793 г. заложила 
знаменитый впоследствии Дятьковский 
стекольный и хрустальный завод, 
продукция которого уже в 1796 г.  
не уступала изделиям Гусевского завода.

За 25 лет Самвел издал множе-
ство словарей с ключами для 

запоминания слов  – английских 
и армянских. За 51 год он многое 
уже успел сделать. Создал креп-
кую семью, вырастил сына и дочь, 
успешно развивал бизнес: бизнес-
тренинги, обучающие семинары, 
издание книг. А сколько ещё было 
задумано...

Но… Никакие уникальные спо-
собности не в состоянии уберечь 
от страшной болезни. Недавно 
Самвел Гарибян написал на стра-
ничке «ВКонтакте»: «Ну вот, ка-
жется, я и приехал на финишную 
прямую! Мне продиагностирова-
ли рак поджелудочной железы! 
Диагноз проверен и перепро-

верен, в т.ч. и в Израиле, куда 
я полетел на обследование». И 
прибавляет с печальной ирони-
ей: «Буду бороться... и верю в 
чудеса!»

Чудеса случаются. И не так уж 
часто, как многие считают. Осо-
бенно если за эти чудеса бороть-
ся, и бороться не в одиночку. 

Самвел Гарибян разместил на 
своём сайте samvel.ru воззвание 
с диагнозом и просьбой о помощи 
«кто чем может». Этого оказалось 
мало. Ему сказали, что помогает 
молитва. «Я отчаянно молился,  – 
признаётся он,  – перед иконой 
“Нечаянная радость” в церкви. И 
там поверил: шанс есть. Можно 
отодвинуть болезнь  – на годы». 

Для этого нужны средства. Сегод-
ня Самвел очень надеется на по-
мощь страны, её людей.

Тем, кто хочет помочь: пожерт-
вования на лечение Самвела Га-
рибяна можно отправить на рек-
визиты банковской карточки его 
супруги Марины:
Банк получателя –  
ОАО «Сбербанк РФ».
Корр. счёт банка – 
30101810400000000225
БИК Банка – 044525225
Счёт получателя – 
40817810938116220990
Получатель –  
Баграмян Марина Альбертовна.  
Номер карточки Сбербанка – 
5484380012647863

Гений против болезни: 
бороться и верить!
Самвел Гарибян – человек с уникальными способностями. Его называют «ге-
нием запоминания». Он единственный в мире, кто может запомнить последо-
вательность из 2 тыс. слов и воспроизвести их почти безошибочно. Он дваж-
ды стал рекордсменом Книги рекордов Гиннесса по разделу «Феноменальная 
память» как человек, обладающий способностями по мгновенному запомина-
нию устной и печатной информации – иностранной лексики, цифр, отдель-
ных слов и выражений.

Самвел  
Гарибян 
и Евгения 
Шохина, 
Президент 
Бизнес-
школы РСПП, 
генеральный 
директор 
Издательского 
дома РСПП, 
главный 
редактор 
журнала 
«Бизнес 
России» 
на  Деловом 
Утреннике 
Бизнес- 
школы  
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Олег Калинский,
директор Некоммерческой 
организации «Фонд развития 
трубной промышленности», 
член Общественной палаты РФ.
Буквально месяц назад я был в 
своём родном городе Пятигор-
ске. Город отмечал 75-летие 

Ставропольского государствен-
ного театра оперетты, которым 
руководит моя мама, Светлана 
Калинская. В честь юбилея про-
шёл праздничный спектакль, 
вобравший в себя отрывки из 
оперетт Штрауса, Оффенбаха, 
Кальмана, а также танцеваль-
ные номера из различных ба-
летов. Второе отделение спек-
такля было посвящено жанрам 
оперы и мюзикла.  Постановку 
восприняли замечательно:  был 
полный зал, 800 человек, го-
стей курорта и местных жите-
лей, которые знают о театре не 
понаслышке. Ставропольский 
театр оперетты имеет богатую 
историю: в частности, здесь 

работали родители замечатель-
ного журналиста и публициста, 
почётного гражданина Пяти-
горска Генриха Боровика, кото-
рый также выступил во время 
праздника.  Сегодня театр ди-
намично развивается, например 
в июне 2013 г. театр впервые 
стал местом проведения двух 
фестивалей: «Театры России 
Северному Кавказу» и «Театры 
малых городов России».
Для меня юбилей театра осо-
бенно важен, так как имеет 
непосредственное отношение 
к моей семье. Мне повезло 
родиться и вырасти в семье, 
привившей мне любовь к куль-
туре и искусству. Мама более 

20 лет проработала в Северо-
Кавказской государственной 
филармонии, которая в Пяти-
горске располагалась в истори-
ческом здании Лермонтовской 
галереи, открытой в 1901 г. и 
являющейся одним из культур-
ных памятников города. Она от-
вечала за организацию концер-
тов российских и иностранных 
исполнителей как классиче-
ской, так и эстрадной музыки.  
Некоторое время назад мама 
перешла в Ставропольский го-
сударственный театр оперетты, 
и мы были очень рады отпразд-
новать юбилей театра вместе с 
её коллективом и многочислен-
ными гостями. 

Культурный комментарий

Семейные ценности

КИНО

Новые поиски
С начала июля российские 
зрители могут увидеть на 
большом экране последний 
фильм британского режис-
сёра Терри Гиллиама «Теоре-
ма Зеро», появившийся в ми-
ровом прокате ещё осенью 
прошлого года. Премьерный 
показ в Москве, на котором 
присутствовал сам режис-
сёр, состоялся 14 июня.

Гиллиам собственными 
творениями задал самому 
себе высокую планку: вышед-
шая ещё в 1985 г. антиутопия 
«Бразилия» часто сравни-
вается с оруэлловским ро-
маном «1984», после выхода 
оскароносной сказки-притчи 
«Король-рыбак» в новогод-
нюю ночь обычные пасса-
жиры, вторя героям фильма, 
вальсируют на старейшем из 
вокзалов Нью-Йорка. Карти-
на «Страх и ненависть в Лас-
Вегасе»  не менее известна, 
чем её первоисточник, – ро-
ман Хантера С. Томпсона. 

Гиллиам вновь обращает-
ся к теме, проходящей крас-
ной линией через его твор-
чество, – к поискам смысла 
жизни – на этот раз через 
доказательство абсурдной 
теоремы, в которой каким-то 
непонятным образом «0 дол-
жен быть равен 100 %».

КНИГИ

Не бойся 
действовать!
Мир бизнеса диктует жен-
щинам определённые не-
гласные правила: не сле-
дует излишне демонстри-
ровать свой ум и волевые 
качества, не стоит показы-
вать свои амбиции и стремление про-
двинуться по карьерной лестнице. 
Кроме того, женщин сдерживают их 
собственные внутренние барьеры.  

Шерил Сэндберг, операционный ди-
ректор Facebook, одна из самых влия-
тельных фигур в мире бизнеса, рас-
сказывает, с какими препятствиями ей 
приходилось сталкиваться на своём про-
фессиональном пути. Книга «Не бойся 
действовать. Женщина, работа и воля к 
лидерству», выпущенная издательством 
«Альпина Паблишер», — манифест и 
источник вдохновения для тех, кто счи-
тает, что женщина может и имеет право 
искать самореализации в карьере и биз-
несе, а отношения в семье должны стро-
иться на основе равного партнёрства.

ВЫСТАВКИ

Давайте умиляться!

Центральный дом художника сделает июль месяцем всеобщего уми-
ления. До 20-го числа здесь будет проходить фотовыставка домаш-
них питомцев «Любимцы».

Маленькие и большие четвероногие запечатлены спящими, гля-
дящими в объектив удивлёнными глазами или на бегу, словно за-
висшими над землёй. Проект не ограничивается одними фотогра-
фиями: для малышей и недостаточно умилившихся взрослых демон-
стрируют фокусы с дрессированными животными, а также проводят 
мастер-классы по созданию различных поделок, посвящённых кош-
кам, собакам и другим питомцам. 

Но у мероприятия есть и другая, не нацеленная на развлечение 
сторона  – социальный благотворительный проект HAUTE TRAMP 
рассказывает о бездомных собаках из приюта Бирюлёво, нуждаю-
щихся в своём новом доме, а Международный благотворительный 
фонд помощи животным «Дарящие Надежду» проводит Уроки До-
броты «О братьях наших меньших».

МУЗЫКА

Звук Тройло
К 100-летию со дня рождения ком-
позитора Анибала Тройло 10 июля 
в Доме музыки пройдёт концерт 
TROILEANA.

Анибал Тройло – легендарный 
исполнитель аргентинского танго. Он был мастером игры 
на редком инструменте бандонеоне – разновидности не-
большой гармоники. И пусть изначально на бандонеоне 
играли в церквях Германии, вся прелесть его звучания 
была раскрыта именно в Аргентине, когда он вошёл в со-
став танго-оркестров. 

Композиции Анибала Тройло исполнит российский 
коллектив Solo Tango orquesta, уже не раз достойно пред-

ставлявший страну 
на крупнейших меж-
дународных танго-

фестивалях. Член ор-
кестра Иван Таланин 
восьмой год играет 

на бандонеоне и 
сможет продемон-
стрировать слу-
шателям «звук 
Тройло» во всей 

его чистоте и 
мелодичности. 

ФЕСТИВАЛИ

Собираемся на Пикник

Одно из центральных событий лета – Пикник «Афиши» – в этом 
году пройдёт 19 июля в парке «Коломенское». 

На огромной площадке парка развернётся настоящее весе-
лье: представления для самых изощрённых – от сторителлинга 
актёров Центра им. Вс. Мейерхольда и интерактивных инстал-
ляций московских культурных центров до роботов-тюленей и 
даже настоящей еврейской свадьбы. Модники смогут приоб-

рести одежду и украшения известных дизайнеров, 
а гурманы – устроить себе праздник живота, 

отведав блюда новой русской кухни или ми-
рового фастфуда.

Ну и, конечно, музыка – она всегда 
была сердцевиной Пикника. В этот раз 
ожидаются выступления британских 
групп Jamiroquai, Suede, Sohn, амери-

канских музыкальных дуэтов MGMT 
и Myron & E, рэпера Талиба Квели и 

рок-группы «Ляпис Трубецкой».

Анибал 
Тройло

Solo Tango orquesta

Jamiroquai
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Бизнес-школа 
РСПП

Практики 
для Практиков

О программе
Программа разработана с целью формирования у собственников и топ-менеджеров нового 
стратегического подхода к развитию компаний, способствующего своевременному и ре-
зультативному реагированию на глобальные вызовы и изменения бизнес-конъюнктуры. 
С учётом того, что одной из ключевых особенностей устойчивого развития предпринима-
тельской деятельности в России является эффективное взаимодействие с органами власти 
различных уровней, программа помогает сформировать комплексное представление о 
системе взаимодействия бизнеса и власти и способствует внедрению GR-менеджмента как 
основополагающего элемента стратегии компании. 

Содержание Программы
Модуль 1. 15–18 октября 2014 года 
Современные GR-технологии
Модуль 2. 19–22 ноября 2014 года 
Макроэкономика и стратегический 
маркетинг
Модуль 3. 28–31 января 2015 года 
Профессиональные коммуникации
Модуль 4. 16–21 февраля 2015 года 
Диалог бизнеса и власти  
в субъектах РФ
Модуль 5. Март 2015 года 
Участие в VIII Неделе российского 
бизнеса (НРБ) www.nrb-rspp.ru
Модуль 6. Апрель 2015 года 
Выездной модуль в Санкт-Петербург 
(совместно с Институтом менедж
мента Финляндии)  
Модуль 7. 21–23 мая 2015 года 
Лидерство и человеческий капитал
Модуль 8. 24–26 июня 2015 года 
Инновационный менеджмент:  
современные управленческие  
технологии
26 июня Защита проектов

программа Еxecutive МВА 

«Новые управленческие стратегии  
и GR-технологии»

Продолжительность программы 
15 октября 2014 года – 26 июня 2015 года,  
8 модулей, 9 месяцев, 300 ак. часов
Условия поступления 
Высшее образование,  
наличие управленческого опыта  
не менее 5 лет,  
прохождение собеседования
Стоимость обучения 
520 тыс. руб., включая НДС (93 600 руб.),  
не включая затраты  
на выездные модули
Скидки 
При оплате до 1 сентября 2014 года – 
скидка 5 %; при наличии диплома МВА –  
скидка 7 %; для двух и более слушателей  
от одной организации – скидка 7 %  
для каждого; при полной оплате  
до начала обучения – скидка 5 %
По окончанию 
Слушателям выдаётся Диплом Executive 
MBA Бизнес-школы РСПП
Контакты 
Светлана Бобрынёва  
Тел.: +7 (985) 222-03-98 
Е-mail: bs@rspp.ru
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